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ANNUAL MEETING:  In accordance with our Church Bylaws, this serves as official notice that our Annual 
Meeting will be held on February 17, 2008 after lunch.  All parishioners are welcome to attend; however, in 
accordance with our current bylaws, only Stewards in good-standing are able to vote and hold office.  The Agenda 
will consist of an opening prayer, verification of a quorum, acceptance of the agenda, election of presiding officers, 
reading of last year’s meeting notes, reports, review and acceptance of the budget for 2008, review and acceptance of 
revised bylaws, election of delegates for the Diocesan Sabor, election of 2009 nominating committee, election of 
Executive Board Officers, old business, new business and a closing prayer.  A draft of the revised bylaws is included 
in this mailing for your review.  Copies of  the Church’s “Constitution” and the “Uniform Rules and Regulations for 
All Parishes and Church-School  Congregations of the Serbian Orthodox Church in North and South America and 
General Regulations” are available at Church if anyone wishes to read them. 
 
Годишња Скупштина:  У сагласности са Црквеним Правилником, ово служи као званични оглас.  Наша 
годишња скупштина ће се одржати 17. фегруара. 2008 год. после ручка.  Сви парохијани су добро дошли. У 
сагласности са нашим садашним правилником, само старатељи у добром стању могу да гласају и да буду 
изабрани у Управни одбор. Дневни ред ће се састојати од отварања скупштине са молитвом, проверавања 
кворума, примања дневног реда, бирања председавајућег одбора, читања записника од прошле године, 
извештаја, прегледа и примања буџета за 2008 год., прегледа и примања измењеног правилника, бирања 
делегата за Епархијски Сабор, бирања номинационог одбора за 2009 год., бирања чланова за упражњена места 
на Управном Одбору, стари и нови рад, молитва.  Нацрт измењеног правилника је прикључен уз ову пошту на 
ваш преглед.  Примерке Црквени „Устав“ и „Једнообразна Правила и Уредбе за Парохије и Црквено-школске 
Општине Српске Православне Цркве у Северној и Јужној Америци и Опште Уредбе“ се налазе у цркви ко 
жели да их прочита. 
 

CHRISTIAN EDUCATION:  Now that we had a wonderful Savindan Program, it is important to keep up the 
momentum and continue to bring your children to Church.  The children enjoy praying together, learning together, 
dancing together, playing together, and just being together.  We are planning another program for Vidovdan and we 
hope that your children will be able to participate as they did at the Savindan Program. 
 

Хришћанско Образовање:  Сада када смо имали предиван Савиндански програм, важно је  задржати импулс 
и наставити доводити  децу у цркву.  Деца воле да се  заједнички  моле Богу, да заједнички уче, да заједнички 
играју коло, да се заједнички забављају, и само да буду заједно.  Планирамо програм и за Видовдан и надамо 
се да ће ваша деца моћи учестовати као што су и за Савиндан. 
 
HOME BLESSINGS:  On January 19th we celebrated the Feast of the Baptism of Jesus Christ – Theophany.  
Traditionally we have our homes blessed with the water blessed at Theophany.  If you haven’t had your home blessed 
recently or if you have moved, please consider the importance of receiving God’s blessing.  One of the best ways to 
keep demons out of your house is to have it blessed in the sign of the Cross.  Contact Fr. Ilija as soon as possible to 
request a blessing.  If you had your home blessed last year, Fr. Ilija will contact you to schedule a convenient time. 
 
Освештење Домова – Водица:  19. јануара прославили смо празник Крштења Исуса Христа – Богојављење.  
Традициално, наше куће се освештавају са водом која је благословена на Богојављење.  Ако ваш дом није 
скоро био освештен или сте се преселили, молим вас да размотрите о важности примања Божјег благослова.  
Најбољи начин спречавања ђавола да дође у кућу је да се кућа освешта са знаком Крста.  Контактирајте оца 
Илију што пре да замолите да дође за водицу.  Ако је ваша кућа освештена прошле године, отац Илија ће вас 
контактирати за повољно време да дође. 
 
CHURCH BULLETIN:  We need help to prepare the monthly bulletins.  Contact Fr. Ilija if you are available. 
 
Црквени Билтен:  Потребна нам  је помоћ за спремање месечног билтена.  Контактирајте о. Илију ако сте  
расположни. 
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LENDING LIBRARY:  We recently received a number of spiritual books in the Serbian language for review.  Since 
more and more people are interested to read and learn about our Orthodox Faith, it would be more convenient if we 
could increase our library with more books.  This would be easier than for every individual to buy many books.  
Won’t you please consider making a donation of any amount to purchase these books.  Our goal is to collect $ 2,000.  
Thank you! 
 
Позајамна Библиотека:  Скоро смо добили неколико духовних књига на српском језику за преглед.  Све 
више и више људи је заинтересовано да чита и научи о нашој православној вери. Било би много добро ако би 
могли да повећамо нашу библиотеку са овим књигама.  Ово би било лакше него да свако купи пуно књига.  
Молимо вас да размотрите  ово и подарите колико можете да се купе ове књиге.  Наш циљ је да скупимо 2,000 
$.  Хвала вам! 
 
ORTHODOX CHRISTIAN FELLOWSHIP (OCF):  Did you know that 60% of our youth who go to college, 
never return to the Church?  To minimize this statistic it is important to have you child inquire whether there is an 
OCF chapter on campus.  If not, they can contact a local Orthodox Church for help.  OCF’ Campus Ministry is there 
when you can’t be, providing support, fellowship, spiritual guidance, and inspiration in a world of temptation and 
diversity.  OCF is a network of priests, chaplains, and campus leaders, with over 260 chapters across America.  
Through life-transforming experiences, Real Break events, and College Conferences, OCF helps our young people 
stay connected to the Life-Giving Holy Orthodox Church.  Visit their website for more information – www.ocf.net.   
 
Правослано Друштво:  Да ли знате да се 60% омладине која оде на колеџ не враћа  Цркви?  Да би се ова 
статистика  смањила важно је да се  вашо дете  распита да ли ОЦФ друштво постоји у њиховој школи.  Ако не 
постоји, може се распитати за локалну православну цркву за помоћ.  Ово друштво је при руци када ви не 
можете бити присутни да дате подршку, духовно упутство и инспирацију у свету где има пуно искушења и 
различитости.  Ово друштво је мрежа свештеника у школама са преко 260 тела у Амирици.  Кроз искуства 
преображења, “Real Break” догађаје, и конференције, ово друштво помаже омладини да остану повезани у 
светој животодавајућој  Православној цркви.  Посетите њихов вебсајт – www.ocf.net.  
 
KENYA, AFRICA:  In the recent international news you have heard about the political turmoil in this African 
country.  You might also be surprised to know that there are over 300,000 Orthodox people in Kenya and more and 
more people are becoming Orthodox.  At a recent meeting of the Washington Orthodox Clergy Association (WOCA), 
this situation was discussed and the priests decided that we should ask our parishes for donations to help our Orthodox 
brothers and sisters in this devastated land.  If you would like to help, send your check made out to “St. Sava Church” 
and note for “Kenya.”  Thank  you! 
 
Кенја, Африка:  Чули сте скоро у интернационалним вестима о политичким немира у овој земљи.  Бићете  
изненађени да знате да има преко 300.000 православаца у Кенји и да све више и више људи прима 
Православље.  Скоро на једном састанаку у друштву свештенства у држави Вашингтону била је дискусија о 
овој ситуацији.  Свештенство је одлучило да замоли своје парохијане да помогну браћи православцима у овој 
разареној земљи.  Ако можете да помогнете, напишите чек на “St. Sava Church” и забележите за “Kenya”.  
Хвала! 
 
LECTURES:  Metropolitan Kallistos (Ware), noted Orthodox Scholar from England, will be lecturing in Seattle 
March 4-6, 2008 at Seattle Pacific University and Pacific Lutheran University.  Further details in the March bulletin. 
 
Предавања:  Његово високопреосвештенство Калистос (Вер), чувани научник из Енглеске, предаваће 4-6. 
марта. 2008 год. у универзитете Seattle Pacific и Pacific Lutheran.  Детаљи ће бити у билтену за март. 
 
STOLE FEES:  Since the question – how much does this service cost? – always comes up, a fee schedule is included 
in this mailing for your information.  The person requesting the service should designate on their check, or if cash, on 
an envelope, how much they are donating to the church and how much to the priest.  Separate checks can be written, 
one for the Church and one for the priest.  If cash is given, it can be put in separate envelopes.  The name of the 
person requesting the service should be on the envelope who is giving cash.  This will help with bookkeeping.  Thank 
you for your cooperation! 
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Требе:  Људи увек питају – колико кошта ова служба – ценовник за разне духовне потребе је стављен у ову 
пошту.  Човек који је замолио да се врши један обред би требао да стави на чек, или ако даје готов новац, у 
коверту, колико даје цркви а колико даје свештенику.  Могу се написати посебни чекови , један за цркву а 
један за свештеника.  Ако се даје готав новац, такође се може ставити у посебне коверте.  Име човека за кога 
се врши обред би требао да буде на коверти, ако се  даје готав новац.  Ово ће бити од помоћи у књиговодству.  
Хвала на вашој сарадњи! 
 
WORKSHOP: CREATING HEALTHY HOMES:  St. Paul’s Church is sponsoring this workshop at their church 
in Brier on Saturday, February 16, 2008. Visit this link for more information: 
http://howmanifoldareyourworks.blogspot.com.   
 
Симпозиум: Стварање здравих домова:  Црква Св. Павла у Брајеру спонзорише овој симпозиум у њиховој  
цркви у суботу, 16. фебруара. 2008 год.  Посетити овај линк за више информације:  
http://howmanifoldareyourworks.blogspot.com 
 
______________________________________________________________________________________________ 
 

CIRCLE OF SERBIAN SISTERS  OF ST. MARY MAGDELENE: 
 
Dear Sisters, 
 
On February 10

th, the Circle of Serbian Sisters will have their annual general meeting.  There will be 
election of new board positions for President, Vice President, and Secretary.  Volunteers for these positions 
will be greatly appreciated.  You do not need previous experience to participate.  Anyone interested should 
contact Gordana Cekarmis ( gcekarmis@hotmail.com  or 1-253-826-1012 or at Church ).  The Sisters are 
responsible for many things at the church and any help and participation of all Sisters is needed.  This is a 
great opportunity to become acquainted with all the Sisters that attend church. 
 
Please attend this important meeting, after Divine Liturgy, on February 10

th to learn how you can help your 
church.  ALL Sisters are welcome. 
 
Respectfully, 
The Board of the Circle of Serbian Sisters 
 
 
Коло Српских Сестара – Св. Марије Магдалене: 

 

Драге Сестре, 
 
10-тог Фебруара Коло Српских Сестара ће имати годишњу седницу.  На седници ће се бирати нови 
чланови управе.   Отворене позиције су: Председник, Подпредседник и Секретар.  Захваљујемо се 
уапред за нове волонтере.  Није вам потребно предходно искуство да би учествовали.  
Заинтересовани се могу обратити Горани Чекармиш ( gcekarmis@hotmail.com или 1-253-826-1012 
или у Цркви ).  Сестре су задужене за разну помоћ и делатности у Цркви тако да било која помоћ је 
потребна.  Ово је дан кад можете да сазнате више о Колу Сестара и да се упознате са другим 
сестрама.  
 
Молимо вас да учествујете и да дођете на седницу 10-тог Фебруара, после Свете литургије.  Све 
Сестре су добро дошле. 
 
Поштовањем, 
Управни Одбор Коло Српских Сестара 


